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NHdopMaLMOHHBbIN GlonneTeHb Mo NnpeueaeHTHOM npakTmke cyga N2 130

Man 2010 r.

Oeno «Anaiow Knwuw (Alajos Kiss) npotus BeHrpun»
38832/06

CynebHoe noctaHoBneHne ot 20.05.2010 r. [Cekums II]

Cratbsa 3 Npotokona N21

CBo6opaa Bbipa>keHUsi MHeHUsA nraen
FonocosaHue

ABTOMaTM4yeckas yTpaTa npaBa y4acTBOBaTb B r0O/I0OCOBaHUN B pe3yfbTaTe
BBEAEHMS YAaCTUUYHOW ONEKWN: HapyLIEHUE

O6crosiTenibCTBa fena: 3asBUTeNb, KOTOPOMY 3a HECKOSIbKO neT Ao 3Toro 6bin
NoCTaBfieH AMArHO3 «MaHwakanbHas genpeccusi», 6bls1 NOMeLlleH No4 YacTUYHYIH
oneky B 2005 roay, nOCKO/AbKY cCyn YCTAaHOBWA, 4TO, XOTA OH MOXET B
[OCTaTO4YHON cTeneHun 3aboTntbcs 0 cebe, OH MHOrAa NposBAsn 6€30TBETCTBEHHOE
OTHOWEHNEe K peHbramMm M nopoi Ben cebs arpeccmBHo. CornacHo craTbe 14
[paxk4aHCKOro KoAekca, 4acTuM4yHas oneka Mno3BOSISEeT CydaM OrpaHuMunBaTh
[eecnocobHOCTb - B 4YaCTHOCTM, B OTHOWEHUU (DUHAHCOBbLIX BOMPOCOB - JINL «C
OrpaHu4eHHbIMM cnocobHocTtamMu». OpgHako B cuny ctatbn 70(5) KoHcTUTyuum
BeHrpun Takoe pelweHuMe aBTOMaTU4YecKM BfevyeT yTpaTy npaBa y4yacTtusa B
ronocosaHnn. Takum obpasom, 3asiBUTENb NMLLIWICS MpaBa ydyacTusi B Bbibopax B
3aKOHOAATeNbHbIA OpraH BMacTu, cCocTosaBWUXCS B anpene 2006 r.

lMpaBo: CtaTtba 3 [lpoTtokona N21: EBponenckuit Cya ponyckaeT, 4To Mepa
nvweHus wmn3bupatenbHOro npaBa npecnefoBasia 3aKOHHYK Ueflb, @ WMEHHO
obecneyeHnsa Toro, 4Tobbl TONBKO rpaxkaaHe, CnocobHble oueHWBaTb NOCNEACTBUS
CBOUX pELWEHNI N MPUHMMATb CO3HATEsSIbHbIE WM B3BELUEHHblE PELIEHUS, MOIn
y4yacTBoBaTb B 06wwecTBeHHbIX genax. OAHaKo OH OTMe4aeT, YTO OrpaHuM4YeHme He
pasnnyano auvuy, HaxoasWwmxcs nog MNOSIHOW OMeKoM U 4aCTU4YHOW OMnekon, wu
3aTPOHYJ/I0 3HAuUTENIbHOE 4YMCNO NtAaen. XOTS OH MNpu3HaeT, YTO yCTaHOBNEHUE
nopsiaka OUEHKW MPUroAHOCTM AN rofoCoBaHUsS AyWweBHO60NbHbIX OTHOCUTCSA Ha
YCMOTpEHMEe HauMoHaNbHOrO 3aKoHoJaTens, B Aefie 3asaBuTens OTCYTCTBYIOT
AaHHble O TOM, 4TO BEHrepCKMii 3akKoHogaTesnb Korga-mbo oueHuBan
KOHKYypupyoLwme MHTepechI nnm NpONOpPLMOHANbHOCTb OrpaHunyeHms.
Esponencknin Cya He MOXET cornacutbCa C TeM, 4To abCoNoTHbIA 3anpeT
ronocosaHma ansa nawboro nuua, Haxogawerocs nog 4YacTUYHOM  OMEeKon,
HEe3aBUCMMO OT ero ¢dakTudeckmux cnocobHOCTen, OTHOCUTCS K MNpPUEMIEMbIM
npegenaM ycMoTpeHus. FocyaapCcTBO AO/HKHO MMETb BECbMa BECKME MPUYUHBI AN
NPUMEHEHNs OrpaHnYeHuin dyHaaMeHTanbHbiX MpaB o0cob0 ySA3BMMbIX pynn
obwectBa, TakuMx, Kak AyweBHOb6ONbHble, KOTOpble MOryT CTpagatb OT



CTEpeoTUrNoOB 3aKoHoAaTens, B OTCYTCTBUME WHAMBUAYANbHOW OLEHKN WUX
Croco6HOCTEN U HyXA. 3asBUTENb YTpaTWUa CBOE MpPaBO y4yacTUsi B rOSIOCOBaHMMU
BCNeACTBME MPUMEHEHUS aBTOMaTM4YecKoro 6/71aHKeTHOro orpaHudeHus. Sensercs
CMOPHbIM MOAXOZ0M OTHOLLUEHME K JIMLAM C UHTENNEKTyaslbHbIMU UNN AYyLEBHbIMU
fedeKTaMM Kak K eAWMHOMY KJaccy, U OrpaHuyeHuMe UuxX npaB [A0JIKHO 6biTb
npeaMeToM CTPororo KoHTponsi. COOTBETCTBEHHO, HeusbupaTenbHOe NULIEHUE
n3bupaTesbHOro MpaBa TOMbKO MO OCHOBaHMAM  AylWEeBHOro JAedekTa,
06YyCNOBMBLUErO BBEAEHME YaCTUUYHOM OMEKM, HE MOXET pacCMaTpuMBaTbCA Kak
COBMECTMMOE C 3aKOHHbIMM OCHOBAHMSMM OrFpaHUYeHus npaBa ydacTusa B
roN10COBaHUN.

lTocTaHoB/iEHME: HapylweHne (MPUHATO eauHOracHo).
B oTHoweHun cobniopgeHnsa ctatem 41 KoHnBeHumu: EBponemnckuii Cya npucyaun

BbiNAaTUTb 3asButenbHuue 3 000 eBpo B KadecTBe KOMMeHcauum MPUUYUMHEHHOIO
HemMaTepuasbHOro Bpeaa.

K 6tonneteHsam EBponemnckoro cyga no rnpaBaM YesioBEKa MOXHO MepenTu no
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© Coset EBponbl/EBponeiickuii cyn nmo npaBam desioBeka, 2012 r.
O¢unuaneHeIMU S3bIKaMH EBpomeiickoro cyna mo mpaBaM YeNOBEKa SIBISIOTCS aHTIIMHCKUA W (QpaHIly3CKHU.
Hacrosmuii mepeBoxn He numeet oOs3arensHol cusl 11t Cyna, u CyJ He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 €T0 KadeCTBO.
JlaHHBIN TIEpeBOJT MOXKET OBITh 3arpykeH U3 0a3bl JaHHBIX MO npeneaeHTHomy npaBy HUDOC Espomnetickoro
cyna no npasaM uenoBeka (http://hudoc.echr.coe.int) mim u3 moOoil aApyroi 6a3sl JaHHBIX, B KOTOPYIO OH ObUI
BHeceH Cymom. TekcT mepeBoga MOXKET BOCIPOHM3BOAMTHLCS JJIsi HEKOMMEPUYCCKHX IIeNCH, ¢ 00sA3aTeabHBIM
yKa3aHHEM IIOJIHOTO Ha3BaHUS Jiea U BBILICIIPUBEACHHBIM yBeloMJeHHeM 00 aBTopckoM mpase. Ilo Bompocawm,
CBSI3aHHBIM C HCIOJIB30BaHUEM KaKOW-TMOO YacTH MepeBofa B KOMMEPHUECKHX LENsAX, oOpamaiTecs Mo aapecy:

publishing@echr.coe.int.

© Council of Europe/European Court of Human Rights, 2012.
The official languages of the European Court of Human Rights are English and French. This translation does not
bind the Court, nor does the Court take any responsibility for the quality thereof. It may be downloaded from the
HUDOC case-law database of the European Court of Human Rights (http://hudoc.echr.coe.int) or from any other
database with which the Court has shared it. It may be reproduced for non-commercial purposes on condition that
the full title of the case is cited, together with the above copyright indication. If it is intended to use any part of this
translation for commercial purposes, please contact publishing@echr.coe.int.

© Conseil de I’Europe/Cour européenne des droits de ’homme, 2012.

Les langues officielles de la Cour européenne des droits de I’homme sont le frangais et 1’anglais. La présente
traduction ne lie pas la Cour, et celle-ci décline toute responsabilité quant a sa qualité. Elle peut étre téléchargée a
partir de HUDOC, la base de jurisprudence de la Cour européenne des droits de I’homme
(http://hudoc.echr.coe.int), ou de toute autre base de données a laquelle HUDOC 1’a communiquée. Elle peut étre
reproduite a des fins non commerciales, sous réserve que le titre de ’affaire soit cité en entier et s’accompagne de
I’indication de copyright ci-dessus. Toute personne souhaitant se servir de tout ou partie de la présente traduction a
des fins commerciales est invitée a le signaler a I’adresse suivante : publishing@echr.coe.int



http://www.echr.coe.int/ECHR/EN/Header/Case-Law/Case-law+analysis/Information+notes/
http://hudoc.echr.coe.int/
mailto:publishing@echr.coe.int
http://hudoc.echr.coe.int/
mailto:publishing@echr.coe.int
http://hudoc.echr.coe.int/
mailto:publishing@echr.coe.int

